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SAVE THESE 
INSTRUCTIONS

ENGLISH

WARNING
Deviation from the assembly instruc-
tions may result in a risk of fire or 
electric shock.

ENGLISH
Only below mentioned cable types for 
pendant luminaires are to be used:
A.
CordType SJ, SJE, SJO, SJOO, SJT, 
SJTO, SJTOO, or heavier cord if the 
luminaire or luminaire part weighs 10 
pounds (4,54 kg) or less; or
B.
CordType SV, SVE, or SVT if;
1. The cord is not likely to be subject-
ed to kinks or sharp bends; and
2. The luminaire or luminaire part 
weighs 5 pounds (2,8 kg) or less.

ENGLISH
Only to be used with IKEA 365+ 
SÄNDA track system (Type S0702-1).

Max load 150W and

Max load in one track system is 
1700W.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

CAUTION:
Before starting, turn off power at 
main circuit panel.
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FRANÇAIS
S’utilise uniquement avec le système 
d’éclairage IKEA 365+ SÄNDA (Type 
S0702-1).

Charge max : 150W et

Charge max dans un système 
d’éclairage : 1700W.

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

ATTENTION :
couper l’alimentation avant toute 
intervention sur le système.

FRANÇAIS
Seuls les types de câble pour suspen-
sion suivants sont à utiliser :
A.
Câble électrique type SJ, SJE, SJO, 
SJOO, SJT, SJTO, SJTOO, ou un 
câble plus lourd si le luminaire ou 
une partie du luminaire pèse 10 livres 
(4,54 kg) ou moins ; ou
B.
Câble électrique type SV, SVE, ou SVT 
si ;
1. Si le câble n’est pas entortillé ou 
plié ; et
2. Si le luminaire ou une partie du 
luminaire pèse 5 livres (2,8 kg) ou 
moins.

FRANÇAIS

ATTENTION
Tout écart par rapport aux instruc-
tions d’assemblage peut entraîner un 
risque d’incendie ou de choc électri-
que.

CONSERVER 
CES MESURES 
DE SÉCURITÉ
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ESPAÑOL
Para usar sólo con el sistema de riel 
IKEA 365+ SÄNDA (Tipo S0702-1).

Potencia máx 150W y

Potencia máx en un riel, 1.700W

INSTRUCCIONES PARA 
LA INSTALACIÓN

¡ATENCIÓN!:
Antes de iniciar la instalación, des-
conectar el interruptor principal de 
corriente eléctrica.

ESPAÑOL
Se recomienda utilizar los siguientes 
cables para lámparas de techo:
A.
 Cables del tipo SJ, SJE, SJO, SJOO, 
SJT, SJTO, SJTOO, o cables más 
gruesos si la lámpara o parte de ella 
pesa 10 libras (4,54 kg) o menos.
B.
Cables del tipo SV, SVE, o SVT, en 
caso de que:
1. El cable no vaya enroscado o en 
ángulo.
2. La lámpara o parte de ella pese 5 
libras (2,8 kg) o menos.

ESPAÑOL

ADVERTENCIA
No seguir las instrucciones de mon-
taje puede resultar en incendio o 
descarga eléctrica.

GUARDA ESTAS 
INSTRUCCIONES
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ENGLISH
Max 5 kg/11 lb

FRANÇAIS
Charge maxi : 5kg/11 lb.

ESPAÑOL
Máx. 5 kg/11 lb.



6 AA-340059-2



7

ENGLISH
Neutral

FRANÇAIS
Neutre

ESPAÑOL
Neutro

ENGLISH
Earth/Ground

FRANÇAIS
Terre

ESPAÑOL
Tierra

ENGLISH
Live

FRANÇAIS
Phase

ESPAÑOL
Con corriente.
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ENGLISH
If you have a suspension wire on the 
lamp you are connecting, the follow-
ing applies:
The weight of the lamp must be taken 
by the suspension wire. When ad-
justing the cable make sure that it is 
longer than the wire.

FRANÇAIS
Si la lampe que vous allez brancher 
est dotée d’un câble de suspension, 
prendre en compte ce qui suit :
Le câble de suspension doit pouvoir 
supporter le poids de la lampe. Lors-
que vous réglez le câble électrique, 
assurez-vous qu’il soit plus long que 
celui de la suspension.

ESPAÑOL
Si la lámpara que vas a conectar tiene 
un cable de suspensión, ten en cuenta 
lo siguiente:
El peso de la lámpara debe asumir-
lo el cable de suspensión. Cuando 
ajustes el cable de electricidad, asegú-
rate de que sea más largo que el de 
suspensión.
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